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COMMISSION DE LA JUSTICE COMMISSIE VOOR DE JUSTITIE 
 

du 

 

MERCREDI 27 JUIN 2012 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 27 JUNI 2012 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique est ouverte à 14 h 27 sous la 

présidence de M. Fouad Lahssaini. 

 

De openbare vergadering wordt geopend om 

14.27 uur en voorgezeten door de 

heer Fouad Lahssaini. 

 

01 Question de Mme Bercy Slegers à la ministre 

de la Justice sur "le report des recrutements à la 

justice en raison de l'absence d'un plan du 

personnel approuvé" (n° 12524) 

 

01 Vraag van mevrouw Bercy Slegers aan de 

minister van Justitie over "aanwervingen bij 

justitie die uitblijven wegens het gebrek aan een 

goedgekeurd personeelsplan" (nr. 12524) 

 

01.01  Bercy Slegers (CD&V): Bien que plusieurs 

personnes aient franchi avec succès la procédure 

de recrutement pour un emploi au sein d’une 

maison de justice, elles n’ont pu être engagées 

parce que le plan de personnel se faisait toujours 

attendre. Certains candidats ont attendu un plan de 

personnel ou un recrutement six mois durant. 

 

Ce plan du personnel est-il enfin prêt? Les lauréats 

de la procédure de recrutement seront-ils recrutés? 

Combien de personnes sont-elles concernées? 

 

01.01  Bercy Slegers (CD&V): Hoewel 

verschillende personen met succes de 

sollicitatieprocedure voor een job in een justitiehuis 

doorliepen, konden zij niet worden aangeworven 

omdat er nog geen personeelsplan was. Sommige 

kandidaten hebben een half jaar gewacht op een 

personeelsplan of een aanwerving.  

 

Is dat personeelsplan er ondertussen? Worden de 

personen die slaagden voor de sollicitatieprocedure, 

aangeworven? Over hoeveel mensen gaat het?  

 

01.02  Annemie Turtelboom, ministre (en 

néerlandais): Le plan relatif au personnel des 

maisons de justice comporte une double 

composante: les maisons de justice et le Centre 

National de Surveillance Électronique. Ce plan a été 

approuvé par le comité de direction. L’Inspection 

des Finances a rendu son avis définitif le 3 avril 

2012. Le plan a été examiné avec les syndicats en 

mai et soumis ensuite au groupe de travail. Il se 

trouve actuellement au niveau des ministres de la 

fonction publique et du Budget. 

 

Les recrutements dont parle Mme Slegers sont des 

recrutements au Centre National de Surveillance 

Électronique. Il s’agit de vingt contrats. L’Inspection 

des Finances a délivré son visa la semaine 

dernière. Les recrutements sont actuellement en 

cours. 

 

01.02 Minister Annemie Turtelboom (Nederlands): 

Het personeelsplan voor de justitiehuizen bevat 

twee componenten: de justitiehuizen en het 

Nationaal Centrum voor Elektronisch Toezicht. Het 

personeelsplan is goedgekeurd door het 

directiecomité. De Inspectie van Financiën gaf haar 

definitieve advies op 3 april 2012. In mei werd het 

besproken met de vakbonden, waarna het werd 

voorgelegd aan de taskforce. Momenteel ligt het 

plan bij de ministers van Ambtenarenzaken en 

Begroting. 

 

De aanwervingen waarover mevrouw Slegers 

spreekt, zijn aanwervingen bij het Nationaal 

Centrum voor Elektronisch Toezicht. Het gaat over 

twintig contracten. De Inspectie van Financiën heeft 

vorige week haar visum gegeven. De wervingen zijn 

ondertussen al aan de gang. 

 

01.03  Bercy Slegers (CD&V): Cette information 01.03  Bercy Slegers (CD&V): Dat is nieuwe 
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est nouvelle. 

 

informatie.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Mme Eva Brems à la ministre de 

la Justice sur "la mise en œuvre de la loi du 

20 mars 2007 interdisant le financement de la 

fabrication, de l'utilisation ou de la détention de 

mines antipersonnel et de sous-munitions" 

(n° 12672) 

 

02 Vraag van mevrouw Eva Brems aan de 

minister van Justitie over "de implementatie van 

de wet van 20 maart 2007 inzake het verbod op 

de financiering van de productie, gebruik en bezit 

van antipersoonsmijnen en submunitie" 

(nr. 12672) 

 

02.01  Eva Brems (Ecolo-Groen): Notre pays peut 

être fier du rôle de précurseur qu’il a joué dans la 

lutte contre les mines antipersonnel et de sous-

munitions, des armes qui tuent aveuglément et 

continuent de faire des victimes longtemps encore 

après la résolution d’un conflit. Et dans 98 % des 

cas, les victimes sont des civils, voire même des 

enfants. 

 

Le risque de voir la loi de mars 2007 rester une 

coquille vide est toutefois réel, car sa mise en 

œuvre se fait toujours attendre. La liste des 

fabricants de mines antipersonnel et de sous-

munitions n’a en effet toujours pas été publiée. Il y a 

un an, le secrétaire d’État de l’époque, M. Clerfayt, 

avait indiqué que l’établissement de cette liste 

ressortit à la Justice. 

 

02.01  Eva Brems (Ecolo-Groen): Ons land mag 

trots zijn op zijn voortrekkersrol in de strijd tegen 

antipersoonsmijnen en clustermunitie. Deze wapens 

doden willekeurig en veroorzaken nog steeds 

slachtoffers nadat een conflict al lang is opgelost. 

De slachtoffers zijn in 98 procent van de gevallen 

burgers en vaak gaat het om kinderen. 

 

 

Het gevaar bestaat dat de wet van maart 2007 een 

lege doos blijkt te zijn, want de implementatie blijft 

achterwege. De lijst met producenten van 

antipersoonsmijnen en clustermunitie is namelijk 

nog altijd niet gepubliceerd. Een jaar geleden 

antwoordde toenmalig staatssecretaris Clerfayt dat 

het opstellen van de lijst een bevoegdheid van 

Justitie is.  

 

Quelles sont les initiatives concrètes pour établir 

une liste? Quel est le service chargé de ce travail? 

Quand pouvons-nous espérer cette liste? Entre-

temps, une série d’ONG et de banques ont déjà 

dressé des listes. Ces dernières peuvent-elles déjà 

être provisoirement utilisées? 

 

Welke concrete initiatieven worden er genomen om 

een lijst op te stellen? Welke dienst is daarmee 

belast? Wanneer mogen we de lijst verwachten? 

Ondertussen heeft een aantal ngo’s en banken zelf 

al lijsten opgesteld. Kan daar voorlopig al mee 

gewerkt worden?  

 

02.02  Annemie Turtelboom, ministre (en 

néerlandais): Cela ne relève pas de mes 

compétences. Les dispositions de la loi de 2007 

sont des mesures qui font partie du droit 

économique et financier. Mes services ne sont pas 

compétents pour juger de la valeur des informations 

fournies par des tiers. Le Service fédéral des armes 

n’a rien à voir avec la production de matériel 

militaire. Mme Brems doit s’adresser aux ministres 

de l’Économie ou des Finances.  

 

02.02 Minister Annemie Turtelboom (Nederlands): 

Dit hoort niet tot mijn bevoegdheden. De bepalingen 

van de wet van 2007 zijn maatregelen die behoren 

tot het economisch-financieel recht. Mijn diensten 

zijn niet bevoegd om te oordelen over de waarde 

van de informatie die beschikbaar wordt gesteld 

door derden. De Federale Wapendienst heeft niets 

te maken met de productie van militair materieel. 

Mevrouw Brems moet zich richten tot de minister 

van Economie of van Financiën. 

 

02.03  Eva Brems (Ecolo-Groen): Je regrette que 

le secrétaire d’État Clerfayt nous ait induits en 

erreur. Je soumettrai à nouveau ma question à 

d’autres commissions. 

 

02.03  Eva Brems (Ecolo-Groen): Ik betreur het dat 

staatssecretaris Clerfayt foute informatie heeft 

gegeven. Ik zal de vraag opnieuw indienen in 

andere commissies. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de M. Fouad Lahssaini à la ministre 

de la Justice sur "le refus d'accès à la prison de 

Forest pour les visiteurs bénévoles" (n° 12770) 

 

03 Vraag van de heer Fouad Lahssaini aan de 

minister van Justitie over "het ontzeggen van de 

toegang tot de gevangenis van Vorst aan 

vrijwilligers" (nr. 12770) 
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03.01 Fouad Lahssaini (Ecolo-Groen): Inquiets de 

l'impossibilité de visiter les détenus à Forest pour 

cause de surpopulation, les visiteurs de prison 

bénévoles de l'ASBL Service de Réinsertion Sociale 

vous ont adressé une lettre ouverte. Or les services 

externes sont nécessaires justement pour favoriser 

la réinsertion des détenus. Améliore-t-on ainsi les 

conditions de détention et la tension dans 

l'établissement?  

 

 

 

 

Confirmez-vous ce refus d'accès à la prison de 

Forest pour les visiteurs bénévoles? Quelle en est 

la raison? Empêcher les services externes de 

travailler dans les prisons n'est-il pas contre-

productif puisque des projets de libération à l'essai 

ne sont plus suivis et que cela ne règle en rien la 

surpopulation carcérale? Quelle réponse avez-vous 

donnée à la lettre ouverte? Avez-vous rencontré les 

responsables de cette ASBL? D'autres prisons 

belges refusent-elles l'accès aux services externes? 

 

03.01  Fouad Lahssaini (Ecolo-Groen): De 

vrijwillige gevangenisbezoekers van de vzw Dienst 

voor sociale reïntegratie hebben een open brief tot 

u gericht omdat ze zich zorgen maken over het feit 

dat ze in de onmogelijkheid verkeren om de 

gevangenen in Vorst te bezoeken omwille van de 

overbevolking in die gevangenis. Nu zijn die externe 

diensten precies noodzakelijk om de reïntegratie 

van de gevangenen te bevorderen. Is dit de juiste 

manier om de detentieomstandigheden te 

verbeteren en de spanningen in die gevangenis te 

verminderen?  

 

Bevestigt u dat aan de vrijwillige 

gevangenisbezoekers de toegang tot de 

gevangenis van Vorst werd ontzegd? Waarom dan 

wel? Is het niet contraproductief om de externe 

diensten te verhinderen hun werk te doen in de 

gevangenissen? Projecten inzake vrijlating op proef 

worden niet meer opgevolgd en dat draagt er 

natuurlijk niet toe bij om het probleem van de 

overbevolking op te lossen. Hoe hebt u op die open 

brief gereageerd? Hebt u de verantwoordelijken van 

de vzw ontmoet? Zijn er nog andere Belgische 

gevangenissen die geen toegang verlenen tot de 

externe diensten? 

 

03.02 Annemie Turtelboom, ministre (en français): 

Les services extérieurs ont accès à la prison de 

Forest. La raison des actions du personnel, c’est la 

surpopulation. Depuis l'ouverture de l'aile B de 

Saint-Gilles, la population pénitentiaire à Forest a 

été réduite à 680 détenus, mais ce chiffre varie vu 

son statut de maison d'arrêt et sa dépendance des 

décisions judiciaires. Néanmoins, les négociations 

avec le personnel apporteront une réponse à la 

demande des services extérieurs.  

 

03.02 Minister Annemie Turtelboom (Frans): De 

buitendiensten hebben toegang tot de gevangenis 

van Vorst. Het personeel voert actie om de 

overbevolking aan de kaak te stellen. Sinds de 

opening van vleugel B in Sint-Gillis, is de 

gevangenisbevolking in Vorst tot 680 gedetineerden 

herleid, maar dat cijfer is voortdurend aan het 

veranderen omdat Vorst het statuut heeft van een 

huis van arrest en omdat het afhankelijk is van 

rechterlijke beslissingen. Toch zullen de 

onderhandelingen met het personeel tegemoet 

komen aan het verzoek van de buitendiensten. 

 

03.03  Fouad Lahssaini (Ecolo-Groen): Si l'accès 

de la prison est autorisé, il ne permet pas à ce 

service de rencontrer les détenus. Cela résulte-t-il 

d'un mouvement de zèle des agents pénitentiaires?  

 

 

 

J'estime qu'il faut se soucier de la sécurité de la 

société et de l'accompagnement de ces personnes 

ayant passé quatre mois sans avoir parlé à des 

personnes extérieures. Certains se retrouvent 

parfois à trois dans une cellule. C'est inacceptable. 

Je sais que vous envisagez d'autres solutions sur 

lesquelles nous reviendrons, mais les conditions 

actuelles de détention ne contribuent ni à 

l'amélioration du travail des agents pénitentiaires, ni 

à la réinsertion des détenus une fois libérés. 

03.03  Fouad Lahssaini (Ecolo-Groen): De 

toegang tot de gevangenis van Vorst is weliswaar 

toegelaten maar de betrokken dienst mag 

gedetineerden evenwel niet ontmoeten. Is dit te 

wijten aan een stiptheidsactie van de 

gevangenisbeambten?  

 

Ik ben van mening dat men oog dient te hebben 

voor de veiligheid van de samenleving maar dat 

men eveneens voor de nodige begeleiding moet 

zorgen van personen die vier maanden lang geen 

contact hebben gehad met mensen buiten de 

gevangenis. Soms zitten er drie gedetineerden in 

één cel. Dat is onaanvaardbaar. Ik weet dat u 

andere oplossingen in het vooruitzicht stelt en wij 

zullen daar later op terugkomen, maar de huidige 

opsluitingsvoorwaarden dragen geenszins bij tot 
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 verbeterde arbeidsomstandigheden voor de 

penitentiaire beambten noch tot de reïntegratie van 

de gedetineerden als zij eenmaal vrijgelaten zijn. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de M. Fouad Lahssaini à la ministre 

de la Justice sur "la surveillance électronique 

pour les détenus en détention préventive" 

(n° 12784) 

 

04 Vraag van de heer Fouad Lahssaini aan de 

minister van Justitie over "het elektronisch 

toezicht voor gedetineerden in voorlopige 

hechtenis" (nr. 12784) 

 

04.01  Fouad Lahssaini (Ecolo-Groen): Parmi les 

mesures figurant dans le projet de loi portant des 

dispositions diverses approuvé vendredi dernier en 

Conseil des ministres figure l'adoption du bracelet 

électronique GPS pour les détenus en préventive. À 

ce jour, les personnes qui purgent leur peine sous 

surveillance électronique sont soumises à un suivi 

régulier de la part des maisons de justice. 

 

 

 

Qui sera chargé d'effectuer ce suivi dans le cas de 

la détention préventive avec bracelet GPS? 

 

04.01  Fouad Lahssaini (Ecolo-Groen): Een van 

de maatregelen die opgenomen zijn in het 

wetsontwerp houdende diverse bepalingen dat 

vrijdag jongstleden in de ministerraad werd 

goedgekeurd, behelst de invoering van een 

elektronische enkelband met gps voor 

gedetineerden die in voorlopige hechtenis zitten. 

Momenteel worden personen die hun straf onder 

elektronisch toezicht uitzitten regelmatig gevolgd 

door de justitiehuizen. 

 

Wie zal die gedetineerden met een elektronische 

enkelband met gps voortaan volgen? 

 

04.02 Annemie Turtelboom, ministre (en français): 

Le projet vise avant tout des prévenus qui, sans 

cette nouvelle possibilité, auraient été placés en 

détention préventive. Un mandat d'arrêt doit avoir 

été délivré. Ensuite, les juges ou les juridictions 

d'instruction décident de l'exécution du mandat au 

sein d'un établissement pénitentiaire ou à un 

domicile déterminé.  

 

Un prévenu assigné à résidence ne peut se 

déplacer que pour des raisons médicales urgentes 

ou pour les besoins de la procédure. Seul un 

système de surveillance électronique par GPS se 

révèle suffisamment efficace pour contrôler le 

respect de ces conditions. 

 

 

On ne prévoit pas de guidance sociale. La détention 

préventive vise avant tout la protection de la société 

et non la réintégration des intéressés. On peut 

toutefois penser que le respect du cadre lié à la 

détention préventive sous surveillance électronique 

sera de nature à favoriser des décisions de 

libération, éventuellement sous condition, auprès 

des magistrats concernés. 

 

04.02 Minister Annemie Turtelboom (Frans): Het 

wetsontwerp heeft vooral betrekking op beklaagden 

die vóór deze nieuwe mogelijkheid bestond in 

voorlopige hechtenis zouden zijn geplaatst. Er moet 

een aanhoudingsbevel worden verstrekt. Daarna 

oordelen de rechters of onderzoeksgerechten of het 

aanhoudingsbevel in een penitentiaire instelling of 

een bepaalde woonplaats ten uitvoer wordt gelegd. 

 

Een beklaagde die onder huisarrest is geplaatst, 

mag zich alleen verplaatsen om dringende 

medische redenen of als dat nodig is in het kader 

van de procedure. Alleen een elektronische 

enkelband met gps biedt afdoende doeltreffendheid 

om te kunnen controleren of die voorwaarden 

worden nageleefd. 

 

Er wordt niet voorzien in maatschappelijke 

begeleiding. De voorlopige hechtenis heeft in de 

eerste plaats tot doel de maatschappij te 

beschermen, niet te zorgen voor de resocialisatie 

van de betrokkenen. Men kan evenwel stellen dat 

het naleven van het wettelijk kader met betrekking 

tot de voorlopige hechtenis onder elektronisch 

toezicht bij de betrokken magistraten tot meer 

invrijheidstellingen, eventueel onder voorwaarden, 

zal leiden. 

 

04.03 Fouad Lahssaini (Ecolo-Groen): Le rôle des 

assistants de justice est de délivrer une guidance à 

des personnes soumises à des contraintes telles 

que le bracelet électronique, ou à des prévenus 

avant qu’ils ne soient, selon le cas, condamnés, 

04.03  Fouad Lahssaini (Ecolo-Groen): De rol van 

de justitieassistenten bestaat erin onder meer 

mensen onder elektronisch toezicht of beklaagden 

voor hun veroordeling, hun invrijheidstelling of in het 

kader van werken van algemeen belang te 
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remis en liberté ou assignés à des travaux d’intérêt 

général. Vous innovez en essayant de mettre les 

personnes en détention préventive sous 

surveillance électronique, sans l’accompagnement 

dont bénéficient les prévenus qui sont incarcérés. 

Vous créez un précédent et une situation de 

discrimination. 

 

begeleiden. U innoveert wanneer u mensen in 

voorlopige hechtenis onder elektronisch toezicht wil 

plaatsen, zonder de begeleiding waarin wordt 

voorzien voor beklaagden die achter de tralies 

zitten. Zodoende schept u een precedent alsook 

een discriminatie. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- M. Bert Schoofs à la ministre de la Justice sur 

"l'éventuelle libération anticipée de Michelle 

Martin" (n° 12733) 

- M. Renaat Landuyt à la ministre de la Justice 

sur "la situation carcérale de Mme Michelle 

Martin" (n° 12768) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- de heer Bert Schoofs aan de minister van 

Justitie over "de eventuele vervroegde vrijlating 

van Michelle Martin" (nr. 12733) 

- de heer Renaat Landuyt aan de minister van 

Justitie over "de gevangenissituatie van 

mevrouw Michelle Martin" (nr. 12768) 

 

05.01  Bert Schoofs (VB): Michelle Martin, qui est 

impliquée dans le dossier Dutroux et qui est 

récidiviste, a introduit une nouvelle demande de 

libération conditionnelle auprès du tribunal de 

l'application des peines. 

 

Sur quelles bases introduit-elle cette demande? La 

ministre peut-elle nous apporter quelque 

éclaircissement? 

 

05.01  Bert Schoofs (VB): Michelle Martin, die 

betrokken is bij het Dutroux-dossier en een 

recidiviste is, vraagt opnieuw haar voorwaardelijke 

invrijheidstelling aan de strafuitvoeringsrechtbank.  

 

 

Op welke gronden doet zij dat? Kan de minister 

deze kwestie toelichten? 

 

Présidente: Sarah Smeyers. 

 

Voorzitter: Sarah Smeyers. 

 

05.02  Annemie Turtelboom, ministre (en 

néerlandais): L’intéressée a en effet réintroduit une 

demande de mise en liberté conditionnelle sur 

laquelle le tribunal de l’exécution des peines a à se 

prononcer. Elle a également introduit une demande 

de congé. En tant que ministre de la Justice, je suis 

compétente pour me prononcer à ce sujet. Ma 

décision est négative vu le risque que l’intéressée 

se soustraie à sa peine et commettes de nouveaux 

faits et le risque aussi que cela puisse inquiéter les 

victimes. Les possibles contre-indications seront 

examinées dans tous les cas analogues avant 

qu’une décision soit prise. 

 

05.02 Minister Annemie Turtelboom (Nederlands): 

De betrokkene heeft inderdaad opnieuw een 

aanvraag ingediend voor voorwaardelijke 

invrijheidstelling, waarover de 

strafuitvoeringsrechtbank een uitspraak moet doen. 

Zij heeft ook een vraag tot verlof ingediend. Als 

minister van Justitie ben ik bevoegd om daarover te 

beslissen. Mijn beslissing is negatief, gezien het 

risico op onttrekking aan de straf en op het plegen 

van nieuwe feiten, en gezien het risico dat dit de 

slachtoffers zou verontrusten. Bij elke soortgelijke 

aanvraag zullen de mogelijke tegenindicaties 

opnieuw worden onderzocht vooraleer een 

beslissing zal worden genomen. 

 

05.03  Bert Schoofs (VB): L’intéressée estime 

pouvoir s’appuyer sur un dossier solidement étayé 

dont la ministre connaît tous les éléments, sans 

qu’elle puisse apparemment les préciser pour 

l’instant.  

 

05.03  Bert Schoofs (VB): De betrokkene meent 

over een sterk dossier te beschikken en de minister 

kent alle elementen ervan, maar kan die hier 

blijkbaar niet nader toelichten.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Mme Sarah Smeyers à la ministre 

de la Justice sur "l'hébergement de la justice de 

paix de Ninove" (n° 12606) 

 

06 Vraag van mevrouw Sarah Smeyers aan de 

minister van Justitie over "de huisvesting van het 

vredegerecht van Ninove" (nr. 12606) 

 

06.01  Sarah Smeyers (N-VA): La ministre a fait 06.01  Sarah Smeyers (N-VA): De minister gaf 
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savoir précédemment qu'elle compte mettre en 

œuvre le projet du ministre De Clerck pour 

l'hébergement des justices de paix. 

 

Il était prévu que la Régie des Bâtiments reprenne 

systématiquement l'intégralité des 65 justices de 

paix. Des entretiens préparatoires auraient déjà eu 

lieu sur ce sujet entre le SPF Justice et la Régie des 

Bâtiments. Une liste aurait déjà été dressée des 

bâtiments que la Justice souhaite conserver, 

rénover ou quitter. De même, l'Inspection des 

Finances aurait déjà rendu des avis. 

 

 

 

Le cadre législatif relatif à cette opération devait 

encore être abordé et son incidence budgétaire 

devait aussi être examinée. Entre-temps, des 

rumeurs incontrôlées circulent à Ninove, selon 

lesquelles la justice de paix disparaîtrait. Ou, à tout 

le moins, les espaces actuellement occupés par la 

justice de paix seraient réduits. 

 

Les rumeurs de disparition de la justice de paix à 

Ninove sont-elles exactes? Est-ce à dire que la 

justice de paix déménagera vers un autre bâtiment 

ou son siège sera-t-il réellement déplacé? Qui est 

actuellement le propriétaire du bâtiment de la justice 

de paix à Ninove? Vers où le siège sera-t-il 

déplacé? Quelle serait alors la nouvelle affectation 

du bâtiment libéré? Si l'espace est effectivement 

réduit, pouvez-vous préciser de quelles salles il 

s'agirait? Et quelle affectation donnerait-on aux 

salles libérées? 

 

Quel est l'état d'avancement du dossier des justices 

de paix? Quelles démarches ont déjà été effectuées 

depuis janvier? À quelles initiatives peut-on 

s'attendre et dans quel délai? 

 

eerder te kennen dat ze het plan voor de 

huisvesting van de vredegerechten van minister De 

Clerck verder wilde uitvoeren.  

 

Het was de bedoeling dat de Regie der Gebouwen 

stelselmatig alle resterende vredegerechten, 65 in 

totaal, zou overnemen. Voorbereidende gesprekken 

daarover tussen de FOD Justitie en de Regie der 

Gebouwen zouden aangevat zijn. Er zou al een lijst 

zijn opgesteld waarop is aangeduid of Justitie de 

huidige huisvesting goed vindt, renovatie nodig acht 

of liever een betere huisvesting zou vinden. Er 

zouden ook al adviezen van de Inspectie van 

Financiën zijn. 

 

Het wetgevende kader diende voor die operatie te 

worden aangepakt en de budgettaire impact van de 

operatie moest nog worden bekeken. Ondertussen 

doen in Ninove wilde geruchten de ronde dat het 

vredegerecht zou verdwijnen. Minstens de ruimten 

die nu door het vredegerecht zijn ingenomen, 

zouden worden ingeperkt.  

 

Kloppen de geruchten dat het vredegerecht van 

Ninove zou verdwijnen? Betekent dat de 

verplaatsing naar een ander gebouw of wordt de 

zetel van het vredegerecht effectief verplaatst? Wie 

is momenteel eigenaar van het gebouw van het 

Ninoofse vredegerecht? Waarheen zal de zetel 

worden verplaatst? Welke bestemming zou het 

vrijgekomen gebouw dan krijgen? Als de ruimten 

worden ingeperkt, om welke ruimten gaat het dan? 

Welke bestemming geeft men dan aan de 

vrijgekomen ruimte? 

 

Wat is de stand van zaken in het dossier van de 

vredegerechten? Welke stappen werden sinds 

januari reeds gezet? Welke stappen mogen we 

verwachten en binnen welke termijn? 

 

06.02  Annemie Turtelboom, ministre (en 

néerlandais): La Régie des Bâtiments loue les 

locaux occupés par la justice de paix de Ninove et 

les services du SPF Finances à Fedimmo, qui en 

est propriétaire.  

 

Le SPF Justice souhaite rester dans ces locaux. 

 

Toutefois, le Plan d’infrastructure Finances 2015 

envisage la possibilité de fermer les services des 

Finances de Ninove à la fin de l’année 2013. Le cas 

échéant, la Régie des Bâtiments devra renégocier 

le contrat de location. À ce moment-là, il devrait 

théoriquement être possible d’installer la justice de 

paix dans un autre endroit. Cependant, comme elle 

occupe un bâtiment distinct, il serait en fait assez 

facile de conclure un nouveau contrat uniquement 

pour ce bâtiment.  

06.02 Minister Annemie Turtelboom (Nederlands): 

De Regie der Gebouwen huurt de lokalen voor het 

vredegerecht van Ninove en voor de diensten van 

de FOD Financiën van Fedimmo, de eigenaar.  

 

 

De FOD Justitie wil deze huisvesting behouden.  

 

Het Infrastructuurplan Financiën 2015 voorziet 

echter in een mogelijke sluiting van de diensten van 

Financiën te Ninove eind 2013. In dat geval zal de 

Regie der Gebouwen opnieuw over het 

huurcontract moeten onderhandelen. Op dat 

moment is het theoretisch mogelijk dat het 

vredegerecht op een andere locatie wordt 

gehuisvest. Het vredegerecht zit in een apart 

gebouw en het is dus eigenlijk eenvoudig om alleen 

voor dit gebouw een nieuw contract af te sluiten.  
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L’adresse de la justice de paix de Ninove qui figure 

sur la liste des justices de paix mise à jour 

récemment est précisément celle de son 

emplacement actuel. 

 

Op de onlangs geactualiseerde lijst van 

vredegerechten staat het vredegerecht van Ninove 

ook op de huidige locatie. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique est levée à 14 h 55. 

 

De openbare vergadering wordt gesloten om 

14.55 uur. 

 

 


